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Цель «Рапповского театра* кратка 
определяется как борьба за культурную 

.революцию и против старого, мещантко- 
| го быта, против всех его явлений. Его 
| работники хотят итти к этой цели через 
I театр путем искусства. Искусство всегда 
і «типизирует», т. е. оно преувеличивает, 
і оно берет характерные черты многих, 
! приписывает их одному и дает нам типы, 
; например, скупого: отец Гранде-Баль­

зака, Скупой рыцарь—Пушкина, Плюш 
кин—Гоголя Так лее оно делает лицеме-

іра или мечтателя, или индивидуалиста,
I которые стремятся к достижению личко- 
5 го блага, личных удобств жизни, утвер- 
|Ждает свое «право борьбы против всех* 
і или же, подчиняясь учению церкви, ут­
верждает свое право на «святость» и 
удаляется от мира в пустыню каких-ли­
бо умозрений, выдумок, в келью каких- 
либо идей, коя ограничивают свободу ро­
ста критически последующего разума. 
«Грехи мира — дела его», мир грешен, 
я хочу быть праведным и потому ухо­
жу от мира, вот суть философии инди­
видуалиста. г

Искусство преувеличивает и «добро» 
и «зло». Это его социально-педагогиче­
ский «прием» и это его право. Сатана и 
бог—нечто иное, как две формы типи- 
за-шщ противоборствующих начал: са­
тана — свободно иоследуюший критиче­
ски настроенный разум, бог — внера- 
зумиоѳ, покорное преклонение перед яв­
лениями природы и социальной жизни. 
Эти фнгупы, типизируя разум и веру, 
созданы церковью теми же приемами, 
какими пользуется искусство. Следует 
ли нам опасаться преувеличения в на­
ших попытках изобразить действитель­
ность, показать сегодняшнего человека. 
Не следует. Почему? Потому что наши 
достижения в творчестве новой жизни 
будут иметь тем более глубокое и ре­
шающее воспитательное значение, чем 
более ярко и определенно мы подчерк­
нем положительные и отрицательные 
факты нашей действительности.

Затем: сценическое, театральное нс- 
сусство строится па человеке и на сло­
ве. при чем в комедии и драме слово 
имеет гораздо более веское и внуши­
тельное значение, чем в романе, в по­
вести. Работники «Рапповского театра» 
должны очень хорошо почять огромней­
шее значение слова в их работе.

В статно «За социалистическое насту­
пление на театр»*) сказано: «Мы против 
рабского копирования жизни», но в ра­
боте «Рапповского театра» над импровиза­
цией «Сапог» это заявление нарушено.

Прежде всего, из этой работы выпал 
такой политический момент: плохой са­
пой не показан как хорошее средство 
контр-революп ионной агитации против 
партии и советской власти. Необходимо 
помнить, что всякой небрежной рабочий, 
каждой дурно сделанной вещью мы даем 
врагам партии и советской власти ко­
зырь в их игре против нас. Рабочий 
класс, завоевав политическую власть и 
хозяйство страны, не имеет права рабо­
тать на себя хуже, чем он работал па 
капиталистов. Это должно быть сказа-

*) В основу статьи, упоминаемой 
М. Горьким, вошла декларация фракции 
ВКП(й) и ВЛКСМ театра ЛАПП, напеча­
танная ра-пнях в «Коасиой газете».

но ибо эго основной стержень импрови­
зации «Сапог». Брак, небрежную работу 
надобно- (рассматривать как социальное 
вредительство, хотя бы и бессознатель­
ное. Работники «Мастерской» театра 
должны усвоить что и драму, и комодик 
можно сделать из сапога так же, как из 
галстуха, из юбки, из убийства кулака­
ми селькора и что вообще нет такого 
факта, который не был бы достоин слу­
жить темой для искусства. Затем онв 
должны помнить очень хорошую посло­
вицу: «Взявшись за гуж — не бай, чтс 
не дюж». Сапог — плохой сапог — надоб­
но показать на ноге красноапмейна и на 
ноге щеголя. Представьте, что у красно­
армейца отозвался задник, в этом слу­
чае, в ответ на его жалобу может быть 
сказано: «Не хочет парень показать вра­
гу пятки». Можно отлично высмрять ще­
голя, у которого лопнул сапог. Показать 
кустаря, который привык работать на 
определенную реальную ногу, и рабоче­
го, который работает на миллионы ног. 
Можно — и следует — дать ряд коми­
ческих трюков и коллизий.

Николай Браун советует «итти от це­
лого к мелочам». Это — не совсем вер­
ный путь. Пьеса строится не так, как 
дом, а несколько иначе. План дома соз­
дается архитектором, затем на место по­
стройки свозят кирпич и другой строи­
тельный материал. Работники «Мастер­
ской рапповского театра» работают без 
архитектора, ибо каждый из них — ар­
хитектор. а строительный материал они 
подбирают, находят — сами. Даже более 
того: каждый из них в некоторой степе­
ни сям же и является материалом пье­
сы. Как это?

А вот как: прежде всего приняться за 
работу развития любой темы в театраль­
ное представление каждый из им­
провизаторов должен ясно опреде­
лить свое отношение к теме, в 
факту. Отношение это может — а 
должно быть различным: гневным, ко­
мическим. злорадным, легкомыслеитым, 
угрюмо-безнадежным и т. д. Только 
установив эти различные отношения, 
можно будет создать характеры дей­
ствующих лип. В дальнейшем столкно­
вение различных опенок факта служит 
одновременно и всестороннему освеще­
нию и развитию, и углублению темы — 
т. ѳ. факта — и в то же время, развитие 
каждого задуманного характера, каждо­
го «лица». Таким образом, все импрови­
заторы, создавая пьесу, играют сами 
собой, кал материалом пьесы. Иными 
словами: импровизатор язляѳтся авто- 
рем, артистом и материалом. «Целое» 
же, о котором говорит Н. Браун, может 
и должно быть понято как общая для 
всех цель дела: борьба за социалистиче­
скую культуру, борьба против всех и вся­
ческих проявлений враждебного нам.

Н. Браун откосится к работе мастерской 
несколько излишне «умозрительно», фи­
лософски. Следует помнил что мы не 
об’ясняем мир как философы, а создаеіі 
его как рабочие. Все наши идеи коренят­
ся в фактах трудовых процессов, а пото­
му — как можно больше внимания ха­
рактернейшим фактам старой, враждеб­
ной нам действительности, как можно 
белее резко подчеркивать разноречие 
старого и нового.

Теперь о языке.
Говорят импровизаторы — плоховато, 

языком однообразным, не характерным, 
не индивидуализированным. Отчасти это 
потому, что импровизаторы еще не опре­
делили разнообразия своего отношения 
к теме, не знают, как им держаться. Вы­
ше указана необходимость сразу же 
установить эти отношения и разобрать 
тональность но фигурам. Пьеса делается 
как симфония: есть основной лейт-мотив 
и различные вариации, изменения его. 
О факте невозможно говорить всем «дей­
ствующим липам» в одном тоне и одним 
языком, как это чувствуется у нас. Плю­
хой сапог должен вызвать насмешки и 
гнев, озлобление и грусть. Очень реко­
мендую почитать Лескова, отличного 
знатока живой речи, а также познако­
миться с былинами, пословицами. Надо 
учиться декламации, ставить голоса. 
Следовало бы поучиться и хорошему пе­
нию, пригласить хормейстера. Ставьте 
дело твердо и широко, направляя его к 
высокой и новой пели, к созданию рабо­
чего; революционного театра импровиза­
торов.
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